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Álljunk meg egy szóra. 
Tegye le azt a batyut uram, 

amelyben a jövő esztendőre esedékes 
értékpapir szelvényeit s azt az egy-két-
tizezer korona készpénzét igyekszik 
„biztos" helyre cipelni, s maga is 
nagyságos asszonyom, aki a legdiva-
tosabb „bukjel" szoknyáját, párisi ka-
lapját és a még vasgyürüre fel nem 
váltott ékszereit akarja megmenteni 
mindenáron, várjon egy kicsit: álljunk 
meg egy szóra! 

Miért szaladnak maguk, ha jön a 
muszka ? Miért hagyják oda 5 — 6 
szobás kényelmes lakásaikat, hőn sze-
retett városukat, vagy falujokat. Az 
ágyugolyótól félnek talán ? Vagy ma-
guknak teljesen mindegy, akár itt, 
akár másutt, hiszen a batyujokba rej-
tett ingó értékek másutt is biztositják 
azt a kényelmet, amit most ott akar-
nak hagyni ? Az otthoni kényelem 
azért mégis nagyobb s ezt a kényel-
met megmenthetnék, ha bátran helyü-
kön maradnának. Hiszen, amint a kö-
zelmult eseményei bizonyitják, teljesen 
elegendő, ha valaki fölveszi a békés 
polgár kaftánját s az ellenség nem 
csinál neki semmi rosszat, sőt meg-
köszöni, hogy emberrel találkozik, mert 
hiszen az ellenséges hadsereg is sze-
ret etnografiai tanulmányokat csinálni. 
Az ellenséges hadsereg is máskülönben 
jámbor földmivelőkből, szorgalmas ipa-
rosokból és tehetséges fiskálisokból 
verbuválódott, az ilyen hadseregre mi 
sem szomorubb, mintha a hóditó ut-
jáben elnéptelenedett falvakra és vá-
rosokra bukkan. 

Ne fussanak tehát el lakóhelyük-
ről, ha ellenségszagot éreznek. Ne 
fussanak el elsősorban is azért, mert 
nem kanibálokkal állunk harcban, akik 
tisztán emberhusra vadásznak. A ka-
tona csak katona ellen harcol, addig 
tehát, amig egy-egy város népe ko-
mitácsi szerepre nem vállalkozik, az 
ellenség fegyelem alatt álló katonáitól 
egyáltalán nem félhet. Az oktalan me-
nekülésnek azonban megvan egy szo-
moru következménye. Ha a földnépe 
azt látja, hogy már az aranygyürüs 
nagyságák, a vasalt nadrágu nagysá-
gos urak is menekülnek, ő is megré-
mül s ennek a rémületnek igen-igen 
szomoru hatása van gazdasági téren. 
A föld népe a maga egy-két, esetleg 
husz hold ingatlanát nem veheti a 
vállára. Emiatt nem is kisérli meg a 

menekülést, de az ingóságán, lábas 
jószágán, csirkéin, tehenein siet tul-
adni. Potom pénzen dobja piacra 
mindazt, amiből egy kis aprópénzt tud 
csinálni. A rémületnek tehát egy óriási 
nagy értékdevalváció a következménye, 
az értékdevalváció pedig előfutárja egy 
hosszu nyomoruságnak. 

Mert hát az több, mint bizonyos, 
hogy az ellenséget bizonyos idő mulva 
ki fogják verni, amint kiverték Mára-
marosmegyéből, Ungból, Beregböl is, 
ahonnan nemrégiben ezer számra kap-
tuk a menekülteket. Ha már most ezek 
a menekültek visszatérnek, sajnosan 
fogják tapasztalni, hogy mennyire meg-
drágul majd minden élelmiszernek az 
ára. Csirkét, pulykát, ropogósra süt-
hető malacot aranyért se lehet kapni 
s ennek az oka az, hogy éppen az 
intelligencia, az ingó vagyon birtoko-
sai, mutatnak szomoru példát, hogy 
kell hütlennek lenni a megszokott házi 
tüzhelyhez. 

Álljunk meg tehát egy szóra, ke-
ményitsük meg sziveinket. Akinek a 
sors valami határszéli megyét jelölt ki 
lakóhelyül, az maradjon a helyén még 
akkor is, ha azt a megyét az ellenség 
tisztelte meg látogatásával. Maradjon 
otthon, különösen a vezetésre hiva-
tott intelligens társadalmi réteg, hiszen 
az alsóbb rétegeknek tőlük kell meg-
tanulni a bátorságot, a férfias helyt-
állást. Maradjon otthon, nehogy az 
alsóbb néprétegek megrémülése gaz-
dasági romlásnak legyen előidézője. 

Szomoru látványa volt a közel-
multnak a menekülők serege is. Ezek 
igazán megmutatták, hogy az ő jel-
szavuk: ubi bene, ibi patria. Ők a 
legkevesebbet veszthettek volna, ha 
otthonmaradnak is. Az ingó vagyont 
el lehet rejteni az ellenség elöl, de azt 
nem lehet megakadályozni, hogy a 
termőföldet végig ne gázolják a kozák 
lovak s ime mégis azok rémültek meg 
legjobban, akiktől nem vehettek el 
semmit, azok mutatták meg, hogy 
nem ragaszkodnak sem szükebb, talán 
tágabb hazájukhoz sem, mert aki 
Máramarosszigetről Budapestre mene-
kült, az holnap esetleg Budapestről 
Riminibe teheti át a főhadiszállását, 
vagy Svájcba. Az ilyen emberekre 
igazán elkelne amolyan debreceni tör-
vényhatósági határozat, amely kimondja, 
hogy ok nélküli menekülőket többé 
nem fogadják vissza a városba. 

A háboru 
— Hivatalos távirati jelentések. -

Érk. okt. 17. este 8 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

A német nagyvezérkar 
jelentése. 

Berlin, október 17. 

A nagy főhadiszállásról jelentik 
Brüggeben és Osztendében bő-

séges hadianyagot zsákmányoltunk, a 
többi közt megszámlálhatatlan gyalog-
sági puskát, municióval együtt és 2 0 0 
használható vasuti mozdonyt. 

A francia hadiszintéren lényege-
sebb események nem történtek. 

A Suwalki kormányzóságban az 
oroszok tegnap nyugodtan viselkedtek. 
Schirwindbe szállitott foglyok száma 
4000-re emelkedett, szintugy még né-
hány ágyut is zsákmányoltunk. 

Varsónál és Varsótól délre a harc 
tovább tart. 

Érk. okt. 18. d. e. 9 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Az északi harctérről. 
Budapest, okt. 17. 

Hivatalos jelentés. Kiadatott este 
hét óra 30 perckor. 

Ugy a Stary — Sambor—Medykai 
vonalon és a Sannál kitört ütközet, 
mint a Dnyeszter irányában folytatott 
hadműveletek kedvezően alakulnak. 

Wyszkowtól északra az oroszokat 
ujból megtámadtuk és visszavetettük. 

Sinownckonál csapataink kierőszakolták 
a Stry folyón való átkelést, elfoglalták 
a helységtől északra fekvő magaslato-
kat és az ellenség üldözéséhez fogtak. 
Ép igy birtokunkba jutottak makacs 
harcok után Potbuztól északra és a Stary 

—Sambortól délkeletre fekvő magas-
latok. Strwiaz folyótól északra támadá-
sunk szintén előrehaladt. 

Przemysltől északra sikerült meg-
vetni lábunkat a San keleti partján. 
Mostani offenzivánk során ejtett fog-
lyok számát eddig természetesen meg-
közelitőleg sem lehet megállapitani. 
Eddigi jelentések szerint számuk már 
több mint tizenötezer. 
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Orosz-lengyelországban szövetsé-
geseink tegnap az oroszoknak Ivan-
gorod—Goznievicz felől intézett ujabb 
támadását, az ellenségnek igen sulyos 
veszteségeket okozva, visszaverték. 

Höfer vezérőrnagy, 
a vezérkari főnök helyettesse. 

Érk. okt. 19. d. e. 10 ó. 
(Miniszterelnökségi sajtóos ztály.) 

Jelentés 
a főhadiszállásunkról. 

Budapest, október 18. 
A főhadiszállásról jelentik: 
A Strwiaz mindkét partján folyó 

csatában a támadást tegnap folytattuk 
és helyenkint már megközelitettük az 
ellenség harcvonalát. Csapataink egyes 
pontokon, — mint a várharcban, — 
futóárkokkal küzdik magukat előre. 

A mult éjjel az oroszok több tá-
madási kisérletét véresen visszautasi-
tottuk. A csata az egész vonalon ma 
is folyik. A harcba nehéz tüzérségünk 
is beleszólt. A Wiszkowtól északra 
visszavetett ellenséget tovább üldözzük. 

A Kárpátokon át előrenyomult 
erőink más részei Lubiencéig, Orvow-
tól eszakra fekvő magaslatokig és az 
Urye körüli területre hatoltak előre. 

AZ oroszoknak a Prsmysl elleni 
támadásokban szenvedett veszteségeit 
sebesültekben és halottakban 40,000-re 
becsüljük. 

Höfer vezérőrnagy, 
a vezérkar főnökének helyettese. 

Orosz napiparancs. 
(K. N.) Rendkivül érdekes levelet 

irt haza Moszkvából egy nagykőrösi 
származásu gyalogos káplár, aki a ga-
liciai harctéren megsebesülve orosz fog-
ságba került. A levél, mely rendkivül 
jellemzi az ottani állapotokat, igy szól: 

„Egy óriási nagy kaszárnyában 
ápolnak, ahol igen sok sebesült katona 
van, de még több egészséges. A se-
besült és beteg katonák ellátása sok-
kal jobb, mint a többieké. Ezeknek 
külön főznek és meglehet enni a koszt-
jukat. Nincs semmi bajom a sebesü-
léseimen kivül, sőt mondhatom, min-
dennap igen jóizü mulatságban van 
részem, amikor felolvassák a napipa-

rancsot amely ép oly elmaradhatatlan, 
mint a reggeli tea. 

Ezekben a hadiparancsokban a 
legképtelenebb dolgok vannak felhal-

mozva. Többek között az, hogy Ma-
gyarországon mely városokat foglalták 
el az oroszok. Rendesen minden napra 

esik egy-két város és innen tudom, 
hogy Nagykőrösön már nem Póka 

Károly ur a polgármester, hanem Szolki-
csev Obrád ezredes a kormányzó és 
hogy Debrecenben a teljhatalmu ur 

Narev Evgmeinje tábornok ur, ki a 
debreceni civisekkel igen jó barátság-
ban él. Nekünk német nyelven kü-

lön is megmagyarázzák a parancsok 
tartalmát. Mi persze magunkban jó nagyo 
kat mulatunk rajtuk és minden nap alig vár 
juk, hogy ujabb hireket halljunk szeretett 
hazánkról. 

Egy nagykőrösi pajtásom is itt van 
és azzal biztat, hogy a karácsonyi es-
téket már édes jó szüleimnél fogjuk 
eltölteni. Vajha a jó Isten rásegitene 
minket. Az Isten áldja meg mindnyá-
jukat. Szerető fiuk: L." — Akár 
tréfa, akár valóság e levél, jó izü hu-
mortól csillog. 

Adományok 
sebesült katonáink részére. 

(Tizedik kimutatás.) 
303. P a p p Kálmán 1 kanna tea. 
304. P o l l a k Simonné kávé, pogácsa, 

kalács, diós és mákos sütemény, almás 
pite. 

305. S z é k e l y Lászlóné 1 kas alma. 
306. T ó t h Zsigmondné rántott borju 

hus, 60 db kifli sütemény, 1 kenyér, 5 
üveg bor. 

307. Phi l l ipp Lajos 100 db cigaretta. 
308. F a r k a s Lászlóné 1 fazék pap-

rikás hus. 
309. F e h é r Lászlóné Z o 11 e r Eszter 

4 sült tyuk, 1 kas alma, 1 kanna tej, 1 
üveg pálinka, 100 db cigaretta. 

310. Ádám László 200 db cigaretta. 
311. M u k u s Pálné 1 kenyér, 1 kanna 

tej, 1 kas burgonya, 6 liter bab. 
312. R o t h b a u m Árpádné 4 korona. 
313. K h i r e r Károly 2 kanna kávé, 

17 db sütemény, 100 db cigaretta. 
314. F a r k a s Lászlóné 1 kanna tea 

és sütemény, 1 üveg pálinka, szalámi és 
20 db. szivar. 

315. S z é k e l y Istvánné 16 db ka-
lács, 1 kas alma. 

316. özv. G a á l Gyuláné 5 kalács, 1 
db szalonna. 

317. G a á l Lászlóné 1 kosár dió, 1 
db szalonna, 1 üveg pálinka. 

318. S z é k e l y Ferenc 1 kosár szilva, 
1 üveg pálinka. 

319. G e d ő Pálné I lábas töltött ká-
poszta, 1 lábas töltött paprika, alinás és 
túrós lepény, 1 kenyér. 

320. M a g y a r Buda 5 db mellény. 
321. A d l e r Ignácné 200 db cigaretta. 
322. S z a b ó Jánosné kirántott csirke, 

kolbász, kenyér, diós és lekváros sütemény. 
323. F e h é r Lászlóné Zoller Eszter 

egy kanna kávé. 40 db kifli, 1 üveg pá-
linka, 100 cigaretta. 

324. G a á l Auibrusné 1 kanna kávé, 
rántott csirke, kalács, 1 tálca cukrász süte-
mény, 4 üveg bor, 1 kosár alma és dió, 2 
doboz szivar. 

325. Adler Ignácné rántott borju hus, 
2 tányér dunsztolt uborka, mákos és lek-
város sütemény. 

326. Gáll Dezső 1 garaboly alma. 
2 garaboly őszibarack. 

327. C s e t e Ambrusné rántott csirke, 
1 tálca sütemény, 1 kanna kávé, 1 kas 
alma, 5 üveg bor, 30 db cigaretta, 1 kalács. 

328. I l l g n e r Nándor 1 kas alma 
és szilva. 

329. Kupai Kovács Zsigmondné 6 
db kappan. 

330. Ádám László 200 db cigaretta. 
331. T a n á r k y Juliánna es Hilda 3 

pár csirke és 3 db ing. 

A juhhus a közélelmezésben. 
A háborus időkkel kapcsolatban na-

gyobb tért hódit a közfogyasztásban a 
juhhus, amely egyike a legjobb emberi 
táplálékoknak, de az a baj van vele, hogy 
a mai konyhaművészet annak az olyan el-
készitését módját kevéssé ismeri, amely el-
tűnteti annak az ugynevezett birkaizét. Ez 
pedig igen könuyü, csak tudni kell a mód-
ját. Azt hisszük, igen sok jó háziasszony 
szivesen veszi Kovácsy Béla gazdasági 
akadémiai igazgató utbaigazitását, mely a 
következő: 

A juhhus birkaizét nagyon egyszerüen 
el lehet venni. Mindenek előtt zsirjától tel-
jesen és a leggondosabban meg kell tisz-
titani, a csontot a husról az utolsó darabig 
ki kell vágni s azután a nélkül, hogy a 
hus vizzel érintkezett volna, zöldséggel kell 
behinteni. A zöldség álljon karikára vágott 
petrezselyem, sárgarépa, hagymából és né-
hány karika zellerből, mely közé kis ma-
réknyi magyar bors és egy pár szem sza-
gos bors keverendő. Ezzel a zöldségkeve-
rékkel, a nélkül, hogy akár a hust, akár a 
zöldséget megsóznók, olyan módon hintjük 
be a hust, hogy annak felületét és oldalait 
teljesen ellepje. Ha ilyen módon 24 óráig 
állott zöldségben a hus, megforditjuk és 
ugyanazzal a zöldséggel gondosan beta-
karjuk. Negyvennyolc óra után a hus már 
használható, bár jobb, ha három napig áll-
hat — persze csak hideg időben — a 
zöldség között, a mely idő elteltével a 
zöldséget, a mely a birkaszagot elvette a 
hustól, eldobjuk, magát a hust forró vizzel 
leöntjük s abban tiz perc hosszat néhány-
szor megforgatjuk. Ezután a hus meg lesz 
spékelve vad lével, vagy paradicsommal, 
vagy paprikásan elkészitve. Vagyis tehát 
bármiként akarjuk is a hust elkésziteni, 
akár pörköltnek, akár más uton-módon, a 
fentebb leirt eljárás minden esetben alkal-
mazandó, mert ezen eljárás segélyével von-
juk el a hustól a birkaizt. 

Ha a háziasszony ily módon késziti 
el a juhhust, senkitől sem hall panaszt a 
birkaiz miatt, sőt olyan kitűnő, olyan izle-
tes lesz ezáltal a juhhus, hogy az kétsé-
gen kivül a legkényesebb igényeket is ki 
fogja elégiteni nemcsak a mai háborus 
időkben, hanem akkor is, a mikor a fogyasz-
tást nem kell a legszükebb igények után 
irányitani. 

H I R E K . 
-- A Kálvin szövetség november 1-én 

vasárnap délután 5 órakor a főgimnáziumi 
tornacsarnokban ismét megkezdi vallásos 
estélyei sorozatát. Az első estély ez alka-
lommal is a hitjavitás emlékezetének lesz 
szentelve. A progratnm a következő: Gyü-
lekezeti ének : Te benned biztunk (XC. Zsolt. 
1 v.) Imádkozik s reformációi emlékbeszé-
det tart Szűcs Dezső. Szaval Vecsei Viktor. 
Luther éneke: Erős várunk nekünk az 
Isten, énekli a képezdei énekkar. Riecsey 
György zenetanár vezetése mellett. Miller-
Szász: Csendes órákból felovas Horvát 
Mariska. Háborus harangok irta Nagy 
Vince, szavalja Gáll Piroska. Vörösmarthy: 
Szózat, énekli a képezdei énekkar. Perse-
lyes adakozás. Midőn ez épitő erejű es-
télyek kezdetét örömmel jelentjük, egyszers-
mind tudatjuk hogy az estélyekre minden-
kit szivesen látott vendégül fogadunk. 
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— Lapunk mai, keddi számához a 

Veszteségi kimutatás 18—20. számát csa-
toltuk előfizetőinknek. 

- Hymen. Kedves hirt hozott nekünk a 
tegnapi posta. Azt jelentette, hogy Zeley 
László, volt jeles képzettségü, kiváló szó-
noki tehetségű segédlelkészünk, jelenleg 
magyarmacskási ref. lelkipásztor f. hó 20-án 
tartja esküvőjét Egerben özv. Koncz La-
josné leányával. Irénkével. Ifju barátunkat 
örömmel üdvözöljük a boldogság révpart-
ján kikötése alkalmából. 

— Villanyvilágitásunk, dacára a sok 
akadálynak — a személyzet hadbahivása, 
a galiciai nyersolaj források ellenséges kézre 
jutása, — elég rendben foly s megfelel a 
közszükségletnek. Igaz, hogy az ivlámpák 
elsötétedtek s az utcai lámpák is csak kor-
látolt számban égnek, de ez igy van rend-
jén, hogy a magánfogyasztás biztosítva le-
gyen. Már pedig az a fő, hogy házainkban 
s hivatalunkban ne kelljen nélkülöznünk a 
megszokott, éltető fényt és meleget. 

- A Gyermekvédő liga sebesült 
katonáinkért! A Gyermek-napot rendező 
városi bizottságunk elnöksége elhatározta, 
hogy gyüjtésének egy részét városi kórhá-
zunk sebesültjeinek ellátására forditja. Ezen 
elhatározásában az a bölcs felfogás vezette, 
hogy a két év előtt gyüjtött összegre a 
gyermekek ellátásánál az idén nincs szükség; 
a kormány hadi segélye, a társadalom nagy 
arányu adományai annyit juttatnak a sze-
génysorsu családoknak, hogy gyermekeiket 
elégségesen elláthatják. Mikor tehát pénz-
tárunk feleslegéből a sebesült katonák el-
látásához járulunk, egyfelől hazafiui szent 
célt munkálunk, másfelől eredeti rendelte-
tésétől sem vonjuk el azt; a beteg apák 
meggyógyitásával a gyermekeket segitjük a 
legigazabban. 

—Mindnyájunknak cl kell menni! 
Dörög az ágyu, csattog a kard és szárnyal 
a nóta, faluról-falura, hegyek ormáról völ-
gyek ligeteibe: mindnyájunknak el kell 
menni, hí a haza, hí a legszentebb földi 
kötelesség! . . . Mint értesülünk, Dobay 
László főgimn. tornatanár, tartalékos hon-
védhadnagy is bevonult pénteken, vele 
együtt öten küzdenek már a iőgimnáziumi 
tanári karból a csatamezőn a hazáért. — 
Bánóczy Endre honvédhadnagy, — kitől 
épen ma kaptunk kedves, hosszu levelet — 
Przemyslben, Huszár György hadnagy 
Szerbiában, Dr. Gáll László tizedes az 
északi harctéren, Major Aladár hadnagy 
Sarajevóban, Dobay László hadnagy, egye-
lőre Budapesten. — A mindenható gond-
viselés hordozza őket karjain s hozza vissza 
mielőbb dicső babérokkal övezve szeretteik 
és mindnyájunk örömére. 

—Hadba vonult tanulólfjaink. A 
haza iránti szent kötelesség tanulóifjainkat 
is a csatatérre szólitotta. A főgimnáziumból 
Grausz János, Fodor István, Farkas András 
és König Márton VIII. o. tanulók, a tanitó-
képezdéből Soós Gusztáv, Kiss Jenő (még 
az ősszel), Kiss György, Markó János és 
Vasvári Sándor vonultak s vonulnak be. 
Isten, a menyei atya és a legfőbb hadur 
őrködjék ifju véreink virágos élete fölött s 
a legszebb virágot, a hadi babért, tüzze 
sziveikre. 

—Polgárőrség. A városunkban szer-
vezett polgárörségbe, — mint értesültünk 
- 300-an felül jelentkeztek. 

— O r s z á g o s vásárunk vasárnap, 
vagyis e hó 25-én fog megtartatni. 

— Jalsoviczky Sándor belügymi-
niszteri tanácsos tudvalevőleg 10 sebesült 
katona ápolására és gondozására lakásán 
kórházat rendezett be. A mult hét folya-
fmán 10 megsebesült katonatiszt érkezetti de, 
hol legnagyobb figyelemmel gondozzák öket. 

— Vége a szüretnek. Vasárnap hi-
vatalosan is véget ért a szüret. Hivatalosan 
mondjuk, mert tényleg régen megszüretel-
tünk, még pedig két izben és — engedély 
nélkül! Először a májusi fagy szedte meg 
tőkéinket, másodszor a nyár eleji peronosz-
pora. Ami maradt, egy fél garabolyban ha-
zahoztuk. Érdekes, hogy mig a helyzet a 
város határának északi részében kivétel 
nélkül igy alakult ki, a város alatti, közeli 
szőlők alig szenvedtek a fagytól, a tormá-
ban, a Kálmánban s a temetőhegyen hely-
lyel-közzel közepesnek mondható termés 
volt. Nem is volt az idén sem dalolás, sem 
kurjongatás, a háboru gyásza és a termés-
hiány alaposan elvették a jó kedvét mind-
nyájunknak. 

Mi az oka a must alacsony 
árának ? Általános feltűnést kelt ország-
szerte, de különösen nálunk az alföldön, 
hol a termés a lehető legsilányabb, a fo-
gyasztás pedig már a hadsereg részére 
történt szállitások miatt is tetemesebb kel-
lett volna, hogy legyen: hogy a must igen 
alacsony árakon kél, ha ugyan egyáltalában 
keresik?! A must ára 28—30 K, a szőlőé 
14-18-20 K körül váltakozott. A feltett 
kérdésre pedig alig adhatnánk találóbb 
választ, mint azt, hogy a silány ár oka a 
spekuláció a bornál is, akár a buzánál. A 
nagy termelők tartják a készletüket, mert 
áremelkedést várnak, a borügynökök pedig 
hallgatnak, hogy még alacsonyabbra szo-
ritsák az értéket. Nem jó volna-e a kor-
mánynak közbelépni a bor értékesitésének 
ügyében is? Nemzetgazdaságunk fontos 
érdekei fűződnek ennek a helyes megol-
dásásoz is. 

— Uj járványkórhánykórházi felü-
gyelő. A járványkórházba felügyelőül a 
városi hatóság Kormos József és neje 
vállalkozókat alkalmazta. 

— Hasznos madarak védelme. Azok s 
akik a hasznos madarakat pusztitják, azok 
észkeit, vagy fiókáit elszedik, vagy azokat 
hatósági engédély nélkül forgolomba hoz-
zák, kihágást követnek el s 100 koronáig 
terjedhető pénzbüntetéssel büntettetnek. 

— A virilis névjegyzék kiigazitására 
és összeállitására kiküldött bizottság nyil-
vános üléseit folyó hó 21. 22. és 23. nap-
jain délután 2 - 4 óráig a városi tanács-
teremben tartja, ez alkalmakkor az érdekel-
tek ott értesitést nyerhetnek és felszólam-
lással élhetnek. 

—Kétszázmilliót kaptak lovakért 
a gazdák. A miniszterium a gazdaközön-
ségtől átvett lovakért és kocsikért járó 
összeget kiutalta. Ez az összeg az egész 
országban kétszázmilltó koronát tesz ki. A 
minisztérium figyelmezteti a közönséget, 
hogy a kézhez jutó összeget ne fecsérelje 
el, hanem állatállományának kiegészitésére 
forditsa, mer az ország több részéből nem 
vittek el állatokat, fölösleges tehát van; a 
megmaradó pénzt pedig helyezze takarékba 
vagy szövetkezeti pénztárba, mert az ujabb 
betétekre már a moratórium nem terjed 
ki. Szóval takarékossággal kezeljék a ke-
zükhöz jutó pénzt, mert a takarékosság 
mindenkor, a jelen körülméáyek között pe-
dig különösen hazafias föladat. 

Közgazdaság. 

— A fegyveradó kivetési lajstrom 
f. hó 24-ig a városi adóhivatalon közszem-
lére van kitéve, azt ott bárki megtekintheti 
és ellene az észrevételek ugyanott beadhatók. 

— Gróf Tisza István a tanítás ér-
dekében. A vallás és közoktatásügyi mi-
niszter 4848—914. sz. rendeletében tudo-
másul hozza a kir. tanfelügyelőségnek, hogy 
miképpen eddigelé is arra törekedett, mi-
szerint a tanitás lehetőleg zavartalanul meg-
kezdődhessék és bár a háborura való te-
kintettel mindent elkövet, hogy a hadveze-
tőség igényeit is kielégitse: t. i. hogy kór-
házak megfelelő mértékben álljanak rendel-
kezésre, de most a miniszterelnök ur kez-
deményezésére a közigazgatósági hatóságok 
utasitást nyertek, hogy iskoláikat éppen 
csak a végső esetében vonják el eredeti 
rendeltetésétől s a katonai hatóságoknak 
helyiségek iránti igényét, ha csak egyáltalán 
lehetséges, másként elégitsék ki. 

— Személyforgalmi korlátozás a 
kolera miatt. A Máv. üzletvezetőség közli 
hogy a Magyaroszágon föllépet kolerajár-
vány miatt Romániába csak Verciorova és 
Predeál állomásokon át lehet utazni, ellen-
ben Gyimesbükk-Palánka és Caineni határ-
állomásokon át a személyforgalom Romá-
niába további intézkedésig be van szüntetve. 

— Gyümölcsfacsemete eladás. A 
Tordaaranyos-megyei Gazdasági Egyesület 
(Torda) saját faiskolájából mintegy 3000-
4000 db 6—8 éves gyümölcsfacsemetét ad 
el őszi szállitásra darabonkéet 60 fillér 
áron, 100 darab rendelésnél 10 százalék 
árengedménnyel, Megrendeléseket elfogad 
a gazdasági egyesület titkári hivatala. 

— Sirkő raktárunkat, amelyet a leg-
újabb, modern kövekkel egészitettünk ki, 
ajánljuk a n. é. közönség b. figyelmébe, 
valamint felemlitjük, hogy a temetőben 
mindennemű javitásokat és aranyozásokat 
elvállalunk. Singer Mór, Nett Soma és Társa. 
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E g y jó k a r b a n levő Fidlandi-
kályha jutányos árban eladó B a b ó s 
Sándor vendéglőjében, Tázerdő-utca. 

Keresek egy butorozatlan szo-
bát olyan családnál, ahol teljes ellá-
tást kapnék. Szives ajánlatokat IX. ker. 
96 . sz. alá kérek. 

Dr. HORVÁT MÁRTON 
ügyvédi irodájában megbizható, ügyes 
és jó irásu fiatalembert keres. Joghall-
gatók, kik ügyvédi irodában már al-
kalmazva voltak és az ügyvédi irodai 
teendőkben jártasak, előnyben része-
sülnek. — Gyorsirás tudása feltét-
lenül szükséges. — Levélbeli, vagy 
szóbeli ajánlatok nevezett ügyvédhez 
intézendők, ilietőleg irodájában tehetők 
meg Nagykőrösön, I. ker. Népbank-
utca 9. szám alatt. 

Hirdetmény. 
Tisztelettel hozzuk ügyfeleink és 

a nagyközönség szives tudomására, 
hogy a háború tartama alatt is elfo-
gadunk, moratórium-mentesen betéte-
ket a rendes kamatláb mellett akár 
betét könyvecskékre, akár folyószám-
lára. 

A betevők tehát uj betéteik felett 
bármily összeg erejéig a moratórium 
tartama alatt is épen olyan szabadon 
rendelkezhetnek, mint az előtt. 

Nagykőrös, 1914. szeptember 1. 

Nagykőrösi Közgazdasági Bank 
igazgatósága. 

Gyászjelentéseket izléses kivi-
telben 6 ko-
ronáért 100-
kint készit 

Székely Albert 
v i l l a n y e r ő r e berendezet t k ö n y v n y o m d á j a , a p o s t á v a l s z e m b e n . 

Hirdetéseket jutányos árban vesz fel 
lapunk kiadóhivatala. 

A háborus á l lapotra való tekintet te l a lant j e l z e t t c i k k e k e t 

rendkivül mérsékelt árban 
b o c s á j t o m a n. é . k ö z ö n s é g r e n d e l k e z é s é r e : 

100 db finom „Az Est" szivarkahüvely . . . . . . . 
100 db finom Riz-Riz szivarkahüvely" . . . . . . . 
100 db „Hamlet"-hüvely töltővel és cigaretta tárcá-

val. Különlegesség . . . . . . . . . . 
250 db 1 dobozban „Hamlet" igen finom hüvely . 
1 doboz Kőrösi Hóvirág levélpapir 50/50 alak, se-

lyempapir béléssel 2. 40 helyett 
1 doboz Kőrösi Hóvirág 80-as alak 1.60 helyett 
144 db finom aluminium toll 1.80 helyett 
12 db Kohinor utánzatu finom irón . . . . . . . . 

Ajánlom dus raktáru tankönyv, tanszer és irószer kereskedésemet 
az igen tisztelt szülők figyelmébe s kérem szükségletüket lehetőleg 
már most beszerezni a mikor is a teljes üzleti pangás miatt mindent 
olcsóbban számitok. Alkalmi vétel folytán ajánlok: 

1 franklin Lexikon 1/3 kötet uj. 5 4 K helyett K 25.— 
1 Brockhaus Lexikon 17 k ö t e t 2 2 0 K helyett K 30.— 

Kiváló tisztelettel 

Székely Albert 
könyv- és papirkereskedése Piac - té r (Postával s z e m b e n . ) 

UJ LUDTÖMŐ KÉSZÜLÉK! 
Háziasszonyaink tudják, hogy a lúdtömés mennyi kellemet-

lenséggel jár, épen azért ezen segit a „TURCSÁNYI ISTVÁN" 
féle szabadalmazott L U D T Ö M Ő KÉSZÜLÉK. Ezen készülékkel 
a lud szája annyira állandósitható, hogy a tömést k ö n n y e n le-
het végezni , miután a lud szája tátva marad. A készülék cél-
szerüsége mellett könnyen használható, ugy hogy pár napi 
gyakorlat után bárki is könnyen dolgozhat vele, h a r a p á s és 
fulladás ellen teljes biztosságban működik. - A készülék 
négyféle nagyságban készül: 1, 2, 3 és 4 szám jelzéssel. Ez 
azért van, mivel a lud a tömés ideje alatt nő és fejlődik. — 
Használattól soha el nem pusztul ! Ezen szabadalmazott lúd-
t ö m ő készülék á r a : 1 db 3 kor., 2 db 5 kor., 3 db 6 k o r . 
A 4-es számu külön 5 kor. 

A „Turcsányi"-féle szabadalmazott lúdtömő készülék k a p h a t ó N a g y k ő r ö s ö n , használati utasitással együtt 

Kőrösi F. Péter vaskereskedésében (gabonapiactér) 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 


